
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM/XDS G RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM/XDS G RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010662
Mfr. No.: 0414203111
Color: Black
Make: Springfield
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013523614
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine verbesserte Sichtbarkeit und Sicherheit beim Schießen zu bieten. Bitte
lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achte auf mögliche Gefahren, die mit der Verwendung des Produkts verbunden sind.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während du das
Produkt benutzt.
Überprüfe vor der Verwendung die Sicht und die Funktionalität der TritiumSichten.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß bemerkst.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Halte das Produkt sauber und in gutem Zustand, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.1.
Entferne die alte Visierung gemäß den Herstelleranweisungen.2.
Montiere die HYPER BRIGHT Sichten auf die Waffe. Achte darauf, dass sie korrekt ausgerichtet sind.3.
Überprüfe die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass die Sichten sicher befestigt sind.4.

Verwendung

Stelle sicher, dass du mit der Waffe vertraut bist und die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit
Schusswaffen befolgst.
Nutze die HYPER BRIGHT Sichten in verschiedenen Lichtverhältnissen, um ihre Leistung zu testen.
Schieße nur in sicheren, dafür vorgesehenen Bereichen und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Bei Fragen zur Entsorgung wende dich an die zuständigen Behörden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften befolgst.



Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe usage of your product. Please read and understand all
instructions before using the sights.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Keep the sights away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Use the sights in accordance with local laws and regulations regarding firearms.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Visibility: Ensure that the sights are visible and functioning properly in various lighting conditions.
Handling: Always handle your firearm with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.
Training: Seek professional training if you are unfamiliar with firearms and their operation.
Weather Conditions: Be aware that environmental conditions may affect visibility. Do not rely solely on
the sights in extreme weather conditions.
Storage: Store the firearm and sights in a secure place to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing sights if applicable.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET with the mounting slots on the firearm.
Secure the sights according to the manufacturer's specifications.
Verify that the sights are firmly attached and aligned correctly.

Usage:2.

Aim the firearm at your intended target while ensuring a safe backdrop.
Use the colored ring front sight to focus on your target for quicker acquisition.
Adjust your stance and grip to ensure stability while aiming.
Practice regularly to become familiar with the sighting system and improve accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Do not incinerate the sights, as they may contain materials that can be harmful when burned.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact your local
dealer. Ensure that you have the product information available for accurate support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you is of
utmost importance. Enjoy using your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT
SPRINGFIELD XDM
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT SPRINGFIELD XDM. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una experiencia de tiro superior en diversas condiciones de iluminación. Es importante que sigas
las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto es un accesorio de tiro y debe ser utilizado únicamente por personas que tengan la
formación adecuada y que cumplan con la legislación local sobre armas de fuego.
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras autoluminadas con tritio están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. Sin embargo, asegúrate de que el entorno sea seguro antes de disparar.
Almacenamiento: Guarda el conjunto en un lugar seco y seguro. Evita la exposición a temperaturas
extremas o humedad.
Manejo de Armas: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Asegúrate de que el arma esté
descargada antes de realizar cualquier ajuste en el conjunto de mira.
Uso de Protección: Usa siempre protección ocular y auditiva mientras disparas.
Conocimiento de la Ley: Infórmate sobre las leyes locales y nacionales relacionadas con el uso de
armas de fuego y accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, que1.
pueden incluir destornilladores y llaves.
Desmontar el arma: Antes de instalar el conjunto, desmonta el arma siguiendo las instrucciones del2.
fabricante.
Instalar el conjunto de mira:3.

Coloca el conjunto de mira en la parte superior del arma.
Asegúrate de que esté alineado correctamente.
Aprieta los tornillos de sujeción de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Verificar la instalación: Asegúrate de que el conjunto de mira esté firmemente instalado y no se4.
mueva.

Uso

Preparación: Antes de disparar, asegúrate de que el arma esté en condiciones de funcionamiento y que1.
la mira esté correctamente alineada.
Ajuste de la mira: Si es necesario, ajusta la mira para obtener la mejor visibilidad en función de las2.
condiciones de luz.
Prueba de tiro: Realiza una prueba en un entorno seguro para asegurarte de que el conjunto de mira3.



funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Descarte adecuado: Al final de la vida útil del producto, sigue las normativas locales sobre la
eliminación de productos electrónicos y accesorios de armas.
Reciclaje: Busca opciones de reciclaje en tu área para materiales que puedan ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre este producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta con un
representante autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra para facilitar
la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre mantén una actitud responsable y consciente mientras uses
el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT SPRINGFIELD XDM.



Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Ce viseur de pistolet innovant est
conçu pour offrir une visibilité exceptionnelle dans toutes les conditions d'éclairage. Pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ce produit, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le viseur est installé correctement avant de l'utiliser.
Utilise le viseur uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants.
Ne modifie pas le viseur ou ses composants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Visibilité : Utilise le viseur dans des conditions d'éclairage appropriées pour maximiser sa performance.
Manipulation : Traite le viseur avec soin pour éviter tout dommage. Évite de le heurter ou de le faire
tomber.
Nettoyage : Nettoie le viseur avec un chiffon doux et sec. N'utilise pas de produits chimiques agressifs.
Stockage : Range le viseur dans un endroit sec et sûr lorsque tu ne l'utilises pas.
Utilisation en extérieur : Assuretoi que le viseur est adapté aux conditions météorologiques avant de
l'utiliser à l'extérieur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Suis les instructions du fabricant pour installer le viseur sur ton pistolet.
Assuretoi que le viseur est solidement fixé et aligné correctement.
Vérifie que le viseur est en bon état avant chaque utilisation.

Utilisation :2.

Regarde à travers le viseur pour acquérir ta cible.
Utilise le viseur dans des conditions de faible luminosité si nécessaire, en te fiant à la brillance du
tritium.
Prends le temps de t'habituer au viseur avant de l'utiliser dans des situations de tir réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le viseur ou ses composants dans les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des appareils contenant du tritium.
Si tu dois te débarrasser du viseur, consulte un centre de recyclage ou une installation de gestion des
déchets spécialisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, tu peux contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assuretoi de fournir des informations détaillées sur le produit et la nature de ta demande.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
SPRINGFIELD XDM. Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout équipement de tir.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini Fissi
HYPER BRIGHT SPRINGFIELD XDM
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mirini Fissi HYPER BRIGHT per Springfield XDM. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo un'illuminazione ottimale in diverse condizioni di luce. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi da fuoco compatibili.
Non modificare o alterare il mirino in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi l'arma.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
visibilità o la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica.1.
Rimuovi il mirino esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.2.
Posiziona il Set di Mirini Fissi HYPER BRIGHT sull'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.3.
Fissa il mirino secondo le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.4.
Controlla che il mirino sia stabile e sicuro prima di utilizzare l'arma.5.

Uso

Attiva il mirino in condizioni di luce scarsa o di notte per una visibilità ottimale.
Utilizza il mirino per migliorare la tua precisione nel tiro, concentrandoti sul mirino anteriore.
Ricorda che il mirino è progettato per essere sempre acceso; non è necessario alcun interruttore o
batteria.

Istruzioni per il Discarico
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza
adeguata.

Si prega di notare che le informazioni fornite in questo documento sono in linea con le normative della
Regolamentazione Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e sono destinate a garantire un uso
sicuro e responsabile del Set di Mirini Fissi HYPER BRIGHT.



Bruksanvisning for HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET SPRINGFIELD XDM
Introduksjon
Takk for at du har valgt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Dette produktet er designet for å
gi deg overlegen synlighet under alle lysforhold. For å sikre trygg bruk og maksimal ytelse, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for å unngå potensielle
farer.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på eventuelle tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler knyttet
til produktet.
Netthandel: Hvis du har kjøpt produktet online, vær oppmerksom på at det samme sikkerhetsnivået
gjelder som for fysiske butikker.
Spesielt forbrukerfokus: Vær ekstra forsiktig hvis produktet brukes av sårbare grupper, som barn.
EU kontaktpunkt: For spørsmål om sikkerhet, vennligst kontakt det relevante EUbaserte kontaktpunktet.
Rask varsling: Hold deg oppdatert om eventuelle unsafe produkter via Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan påvirke synlighet eller sikkerhet, for eksempel dårlig
vær.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Sørg for at du har tilstrekkelig kunnskap om sikker håndtering av våpen før bruk.
Vær oppmerksom på at tritiumkildene kan være synlige i svakt lys og om natten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering:1.

Følg produsentens anvisninger for korrekt montering av siktene.
Sørg for at siktene er festet sikkert for å unngå at de løsner under bruk.

Bruk:2.

Juster siktene i henhold til dine preferanser for å oppnå best mulig sikte.
Bruk siktene i godt opplyste områder for optimal ytelse.
Hvis du bruker siktene i mørket, vær oppmerksom på at tritiumkildene gir lys, men synligheten kan
variere.

Vedlikehold:3.

Rengjør siktene regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Unngå å bruke sterke kjemikalier som kan skade produktet.
Kontroller jevnlig for eventuelle tegn på slitasje eller skade.



Avhendingsinstruksjoner
Avfallshåndtering: Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Tritiumkilder: Sørg for at eventuelle tritiumkilder håndteres i henhold til lokale forskrifter, da de kan være
underlagt spesifikke avhendingskrav.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice
eller det relevante EUbaserte kontaktpunktet.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er viktig for oss.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Muszek HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
SPRINGFIELD XDM
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Muszek HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższej jasności i widoczności w różnych warunkach oświetleniowych.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
długotrwałą satysfakcję z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan muszek, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj muszek, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieszczelności.
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Zawsze używaj muszek w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną
widoczność.
Nie modyfikuj produktu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Nie używaj produktu w sposób, który może narazić bezpieczeństwo Twoje lub innych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.1.
Montaż:2.

Zdejmij oryginalne muszki z pistoletu.
Zainstaluj muszki HYPER BRIGHT, upewniając się, że są prawidłowo umiejscowione.
Sprawdź, czy muszki są stabilnie zamontowane.

Testowanie: Po zainstalowaniu, przetestuj muszki w różnych warunkach oświetleniowych, aby upewnić3.
się, że działają prawidłowo.

Użytkowanie

Używaj muszek zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj widoczność muszek, szczególnie w warunkach słabego oświetlenia.
Jeśli zauważysz, że jasność muszek maleje, rozważ wymianę zestawu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłych śmieci.
Zawsze postępuj zgodnie z wytycznymi dotyczącymi recyklingu w Twoim regionie.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Bezpieczne korzystanie z produktu jest dla nas
priorytetem.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET tuotteen. Tämä opas auttaa sinua käyttämään ja
huoltamaan tuotetta turvallisesti. Huomioithan, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Tuote on suunniteltu aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten rankassa sateessa tai voimakkaassa
tuulessa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaraa tai vahinkoa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Vältä suoraa katsetta tähtäimiin voimakkaassa valossa, sillä tämä voi heikentää näkyvyyttä.
Ole varovainen, kun vaihdat tai huollat tähtäimiä. Käytä tarvittaessa suojakäsineitä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinten asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tähtäinten kiinnittämiseksi.
Tarkista, että tähtäimet on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tähtäimiä vain valoisissa tai hämärissä olosuhteissa.
Kohdistaminen: Suuntaa etutähtäin takatähtäimen keskelle, jotta saat parhaan mahdollisen
näkyvyyden.
Harjoittele tähtäyksessä säännöllisesti, jotta kehität taitojasi.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuote roskikseen, vaan vie se keräyspisteeseen, joka hyväksyy elektroniikkajätteet.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset turvallista hävittämistä varten.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Noudata aina turvallisuusohjeita tuotteen käytön aikana. Pidä tuote hyvässä kunnossa ja
ilmoita mahdollisista ongelmista viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Detta produktset är utformat för att ge
överlägsen synlighet och säkerhet under alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och att inga skador finns.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att sikten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Säkerställ att vapnet är oladdat när du monterar eller justerar siktet.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar i paketet är intakta och utan skador.1.
Följ dessa steg för att installera siktet:2.

Ta bort det gamla siktet om det finns något installerat.
Rengör området där det nya siktet ska monteras.
Placera det nya siktet på rätt plats och se till att det sitter ordentligt.
Använd lämpliga verktyg för att fästa siktet enligt tillverkarens specifikationer.

Dubbelkolla att siktet är korrekt monterat och stabilt.3.

Användning

För att aktivera visiret, rikta vapnet mot målet.
Observera att siktet är alltid på och inte kräver batterier.
Justera din position för att få bästa möjliga sikte genom siktet.
Använd siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess prestanda.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Kontakta en lokal återvinningscentral för information om hur du ska hantera produkten på ett miljövänligt
sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM.



Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD
XDM
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost při střelbě v různých světelných
podmínkách. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že je produkt instalován správně a bezpečně.
Používejte mířidla pouze pro určené účely a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Dbejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi a střelivem.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a funkční.
Při používání zbraně se ujistěte, že je v bezpečném stavu (např. zajištěná, prázdná).
Nepoužívejte mířidla v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon.
V případě poškození mířidel je okamžitě vyměňte.
Při střelbě v noci se ujistěte, že máte dostatečné osvětlení a že znáte okolí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a že zbraň je prázdná.
Přečtěte si pokyny výrobce pro správné umístění mířidel.
Upevněte mířidla pevně, ale dávejte pozor, abyste je nepoškodili.
Po instalaci zkontrolujte, zda mířidla fungují správně.

Použití mířidel:2.

Při zaměřování se soustřeďte na kontrastní barvy mířidel pro rychlejší zaměření.
Využijte fluorescenční vlastnosti mířidel pro lepší viditelnost za špatných světelných podmínek.
Ujistěte se, že mířidla jsou čistá a bez překážek, které by mohly ovlivnit přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Zvažte možnost recyklace nebo ekologické likvidace.
Nikdy nevyhazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo



výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla, pro rychlejší
pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
SPRINGFIELD XDM. Věříme, že vám tento produkt poskytne vynikající výkon a spolehlivost.
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